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TA O IS TIČ KI  SVEŠTENIK

Han, mla dić  iz  jedne  stare  i ugled ne poro di ce,  voleo  je
dru štvo.  Šu,  iz  istog  sela, uo bi čaj io  je  da dola zi  da  pije
s  njim.

Jed nom,  kad  su  bili zajed no,  ispred kapi je  se zaus -
ta vio tao is tič ki sveš te nik, pro se ći  sa zde lom  u  ruci.
Sluge  su stav lja le  novac  i  hranu  u  zdelu;  i sveš te nik  nije
uzi mao  ništa,  ali  nije  hteo  ni  da  ode.  Sluge  su, izner vi -
ra ne,  ušle  u  kuću  i  više  nisu obra ća le paž nju  na  njega.
Han  je  tad  začuo  buku  koju  je sveš te nik pra vio  bez
pres tan ka lupa ju ći  u čini ju,  pa  se ras pi tao  kod  slugu;
samo  što  su  sluge uću ta le sveš te nik  se  i  sam poja vi
unu tra.  Han  ga  pozva  da  sedne,  a sveš te nik, podi žu ći
ruku  u  znak poz dra va doma ći nu  i nje go vom  gostu,
sede.

Pošto  su  ga  malo pro pi ta li, doz na li  su  da  živi  u raz -
ru še nom  zamku  na istoč noj stra ni  sela.

„ Kad  si  se  tamo nasta nio?“  upita  Han. „ Ja  za  to
uop šte  nisam  znao  i  zato  nisam  bio  baš naro či to  učtiv
prema  tebi.“ Sveš te nik odgo vo ri: „ Ja  sam  seljak  i  tek
nedav no  sam pris ti gao,  a  ovde  nemam pri ja te lja.  Kad
sam  čuo  za  tvoju bez gra nič nu gostol ju bi vost, pože leo
sam  da  dođem  i pri dru žim  ti  se  u  piću.“  Han nare di  da
se izne se  vino  i  oni podi go še  čaše; sveš te nik poteg nu
dobar  gutljaj.  Pošto  je pri me tio sveš te ni ko vu prlja vu  i
dro nja vu  odeću,  Šu pos ta de nad men  i nepri ja tan.  Ali
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Han  se  prema  njemu odno sio  s poš to va njem,  kako  i
doli ku je putu ju ćem neznan cu.  Pošto  je  ispio  više  od
dva de set  čaša, sveš te nik  ih  je  potom napus tio.

Sveš te nik  otad  nije pro puš tao nijed no okup lja nje
gos ti ju.  Ako  je  bilo  hrane,  jeo  je,  ako  je  bilo  pića,  pio
je.  Čak  se  i  sam  Han donek le umo rio  od  njega. Jed nom
pri li kom,  kad  su  pili,  Šu  je  bio naro či to podrug ljiv: „Ti
si,  dobri sveš te ni če,  dugo  bio sta lan  gost;  ne  bi  li jed -
nom  mogao  da  budeš  i doma ćin?“

Sveš te nik  se nas me ja  i odgo vo ri: „ Ja  sam goto vo
kao  tri  pusta  usta  o  dva rame na!“

Šu  oseti  da  mu  je nepri jat no  i  ne uzvra ti  na  ovo,  a
sveš te nik  se nado ve za  na  svoje  reči: „ Već  neko  vreme
raz miš ljam  o  tome  da  se sas ta ne mo  i  da  vam pri re dim
skrom nu  gozbu.“  Potom,  pošto  su zavr ši li  s  pićem,  on
im  reče  ovako: „ Sutra  u  podne  biću poča stvo van  ako
me pose ti te.“

Sutra dan  dva pri ja te lja pođo še zajed no,  ne veru ju -
ći  u  to  da sveš te nik name ra va  da  im pri re di  gozbu.
Zatek li  su  ga  kako  ih  čeka  na  drumu;  a  onda,  pošto  su
ušli  na kapi ju  i pro šli  kroz dvo riš te,  pred  njima  se stvo -
rio pri zor  od kući ca, raš tr ka nih  poput obla ka. Obo ji ca
su  bili zapre pa šće ni,  a  jedan  od  njih  reče: „Odav no
nismo  bili  ovde;  kad  je  sve  ovo podig nu to?“

„ Samo  što  je dovr še no“, odaz va  se sveš te nik.
Posle  toga  ušli  su  u nje gov  stan: sve ča na atmos fe ra

koja  je  tamo vla da la  nije  mogla  da  se  nađe  ni  u kuća -
ma boga tog  sveta.  Dva  čoveka odjed nom  su ose ti la
veće poš to va nje  prema sveš te ni ku.  Čim  su  seli, poslu -
že ni  su  hrana  i  piće,  koje  su izno si li nao či ti deča ci  u izve -
ze nim odo ra ma  i crve nim cipe la ma.  Hrana  i  piće  bili
su  i izvrs ni  i obil ni.  Posle veče re izne to  je  retko  voće;
Han  i  Šu  za veći nu  nisu  ni  čuli.  Voće  je poslu že no  u
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zde la ma  od kris ta la  i  žada:  bila  su  to  prava remek-de la
od  kojih  su  se pre si ja va li sto lo vi  i lež alj ke.  Vino  je toče -
no  u peha re  od stak la  koji  su  u  obimu meri li  više  od
cele  stope.

Onda  je sveš te nik nare dio: „ Nek  dođu ses tre  Ši!“
Neko li ko tre nu ta ka  pošto  su  se  sluge povu kle, poja vi -
le  su  se  dve pre le pe devoj ke,  jedna viso ka  i  vitka  poput
vrbe,  a  druga  oniža  i, zais ta, neo bič no  mlada;  i  jedna  i
druga  bile  u izu zet no zgod ne. Sveš te nik  ih zamo li  da
im peva ju  dok  njih tro ji ca  piju.  Mlađa  je zape va la,  a
sta ri ja  je pra ti la  na flau ti,  nežnim  i čis tim zvu ci ma.
Kad  se  pesma zavr ši la, sveš te nik  je, drže ći  svoj  pehar
nao pač ke, zamo lio  svoje  goste  da  urade  to  isto  i  onda
nare dio  da  se done se  još  vina.  Potom  je, okre nuv ši  se
devoj ka ma,  rekao  ovako: „Odav no  niste ple sa le,  jeste  li
i  dalje  tome  vične?“  Tad  su deča ci raši ri li  ćilim  ispred
stola  i devoj ke  su zaple sa le nji ho ve dugač ke halji ne nji -
ha le  su  se  i širi le mio mi ris  svuda nao ko lo,  a  kad  se  ples
zavr šio, nas lo ni le  se  na osli ka nu pre gra du.  I  jedan  i
drugi  gost  nisu  ni pri me ti li  da  su  se  opili.  Ne oba zi ru -
ći  se  na  njih, sveš te nik  je dovr šio  svoj  pehar,  a  onda
ustao  i  kazao: „ Da  li  bi  vam sme ta lo  da  se  sami poslu -
ži te?  Ja  idem  da  se  malo odmo rim  pa  ću  se vra ti ti.“  I
onda  ih  je osta vio.

Uz  zid  sobe  koji  je gle dao  na  jug, nala zi la  se lež alj -
ka  od sede fa,  koje  su devoj ke prek ri le izve ze nim prek -
ri va čem  i pomo gle sveš te ni ku  da  legne. Sveš te nik  je
zatim povu kao sta ri ju devoj ku nado le,  da  s  njim pode li
jas tuk,  a mla đoj nare dio  da  priđe lež alj ci  i  da  ga  češka.
Kad  su  gosti vide li  ovo nepris toj no pona ša nje,  Šu vik -
nu: „Sveš te ni če mato ri,  ne  budi  tako neu lju dan!“  I pođe
prema  njemu  da  ga pre ki ne  u  ovome. Sveš te nik  se
istog  časa podi že  i nesta de.
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A  onda  je  Šu, zagle dav ši  se  u  mlađu devoj ku nado -
mak lež alj ke, isko ris tio  svoje pijan stvo, odvu kao  je  do
lež alj ke  na dru gom  kraju  sobe  i  bez uste za nja  je zagr -
lio.  Pošto  je  bacio  pogled  na  drugu lež alj ku  i ugle dao
sta ri ju devoj ku  kako  spava  na izve ze nom prek ri va ču,
okre nuo  se  Hanu  i dovik nuo  mu: „ Kako  si  tako  glup?“

Tad  je  Han  pošao  ka lež alj ci  uza  zid  na juž noj stra -
ni. Prod rmao  je devoj ku  koja  je čvrs to spa va la,  ali  ona
se  nije  ni pome ri la.  Onda  je  uzeo  u naruč je  i  legao
zajed no  s  njom.

Kad  se raz da ni lo,  Han  se pro bu dio sas vim tre zan.
Ose tio  je  nešto lede no  pored  sebe.  I,  gle, opru žen  na
kame nim ste pe ni ca ma,  grlio  je dugač ku, kame nu
ploču.  Odmah  se okre nuo  da  vidi  gde  je  Šu  i spa zio  ga
kako  i  dalje  spava  posred sta rog uru še nog nuž ni ka.
Han  ga  lupnu  i  ovaj  se pro bu di. Užas nu ti, osvr ta li  su
oko  sebe  a  sve  što  su uspe li  da  vide  bilo  je  samo neko -
li ko sru še nih  kuća  i dvo riš te zaras lo  u  korov:  sve  drugo
je iščez lo.
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SAKUPLJANJE  PRILOGA

Bog  žaba  često koris ti čarob nja ka  da pre ne se  svoja pro -
ro čan stva  onima  koji  imaju  vere.  Ako  bi čarob njak
rekao  da  je  Bog zado vo ljan,  sreći  ne  bi  bilo  kraja;  ali
ako  bi  rekao  da  je  Bog  ljut,  žene  i  deca  tužno  bi pose -
da li una o ko lo  i  čak  ni  za  jelo  ne  bi mari li…

A  u  to  vreme  tu  je  živeo  i  jedan  bogat trgo vac  po
imenu  Čou,  inače  pravi škr tac. Jed nom,  kad  je tre ba lo
obno vi ti  nešto  u  hramu  Boga  rata,  i  kad  su  i boga ti  i
siro maš ni pri la ga li koli ko  su  mogli,  on  nije pri lo žio
ništa. Malo-po ma lo rado vi  su  stali  jer  nije  bilo  novca,
a sta re šin stvo  više  nije  znalo  šta  dalje.  Baš  u  to  vreme
odr ža va la  se svet ko vi na  u  čast  Boga  žaba,  i  tu  se zade -
sio čarob njak  koji  se izne na da pro drao: „Gene ral  Čou
nare dio  je  da  se saku pi  još pri lo ga. Pri ne si te knji ge.“

Ljudi  su vika li, odo bra va ju ći,  a čarob njak nasta vi:
„ Ko  je  već  dao pri log oslo bo đen  je  novog dava nja,  ko
nije  mora  da pri lo ži shod no moguć nos ti ma.“

Tad  su  ljudi poče li  da upi su ju pri lo ge,  a  kad  je  to
oba vlje no, čarob njak  se zagle dao  u knji ge.  Potom  je
upi tao  da  li  je gos po din  Čou pri su tan,  a  ovaj, kri ju ći  se
poza di  u sam rt nom stra hu  da  će  ga  Bog razot kri ti,  nije
imao  kud  nego  da istu pi  napred.

„ Upiši  se  za  sto  taila“,  reče  mu čarob njak;  a  kad  je
Čou  počeo  da okle va,  ovaj raz ja re no drek nu  na  njega:
„ Mogao  si  da izdvo jiš dves ta  za  svoje  lične, bes tid ne,
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potre be; koli ko  bi  tek  mogao  da izdvo jiš  za  nešto če sti -
to?“ mis le ći  na skan dal  čije  je pos le di ce  Čou izbe gao
pošto  je pla tio pome nu tu  sumu.  I  tako  je  naš  junak
pocr ve neo  i  bio pri nu đen  da  upiše  sto  taila  na  svoje  ime,
zbog  čega  se nje go va  žena neo bič no raz bes ne la. Izja vi la
je  da  je čarob njak  prava niš ta ri ja  i  kad  god  bi  ovaj  do -
šao  po  novac,  uvek  je  bio odbi jen  uz neka kav izgo vor.

Nedu go  posle  toga,  Čou  se jed nog  dana spre mao
da odre ma,  kad  je  ispred  kuće  začuo  buku,  koja  je  veo -
ma pod se ća la  na  riku  vola,  a  onda pri me tio ogrom nu
žabu  kako  mirno  ulazi  na kapi ju,  koja  je  bila  taman
toli ka  da  ona  može  da  prođe.  Kad  je  ušlo unu tra, stvo -
re nje  se,  na kraj nji  užas uku ća na, names ti lo  da  spava
glave oslo nje ne  na  prag.  Čou pomis li  da  je  žaba vero -
vat no  došla  da  uzme nje gov pri log  i  pošto  je upa lio
tamjan, zave to vao  se  da  će tri de set  taila pla ti ti  odmah,
a osta tak pos la ti kas ni je.

Žaba  se, među tim,  nije  ni mrd nu la,  a  onda  je  Čou
obe ćao pede set  i  tad  se  žaba  malo sma nji la;  potom,
kad  je  u  izgled stav lje no sle dećih dva de set  taila sma nji la
se  na čet vr ti nu meri ce,  a  kad  je  Čou  rekao  da  će  odmah
pla ti ti  ceo  iznos,  žaba  se sma nji la  na veli či nu pes ni ce  i
iščez la  kroz  otvor  u  zidu.  Čou  je  odmah pos lao pede -
set  taila,  na  šta  su  svi osta li zapre pa šće ni,  ne zna ju ći  šta
se dogo di lo.

Neko li ko  dana kas ni je čarob njak  je izja vio  da  Čou
i  dalje dugu je pede set  taila  i  da  mu  je  bolje  da  ih poša -
lje  što  pre.  Onda  je  Čou pos lao  još  deset  taila, nada ju -
ći  se  da  je  stvar  time okon ča na. Među tim,  kad  su nje -
go va  žena  i  on jed no ga  dana  seli  da veče ra ju,  žaba  se
pono vo poja vi la  i seva ju ći  od  besa  sela  na kre vet  koji  je
pod  njom zaš kri pao  kao  da  ne  može  da izdr ži teži nu.
Pošto  je sta vi la  glavu  na jas tuk,  žaba  je zas pa la,  a  telo
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joj  se uve ća va lo  i uve ća va lo  sve  dok  nije pos ta la veli ka
kao  bik  i  dok  nije ispu ni la goto vo  celu pros to ri ju,  zbog
čega  je  Čou  bio pri mo ran  da osta tak pri lo ga poša lje
bez trun ke okle va nja. Među tim,  žaba  se  nije sma nji la
a, malo-po ma lo,  grupe žabi ca uska ka le  su  u  sobu,
svrd la ju ći  kroz zido ve, ska ču ći  po kre ve tu, love ći  muve
iznad ognjiš ta  i crk ava ju ći  u tiga nji ma,  sve  dok  u  kući
nije pos ta lo neiz dr ži vo.

Pro šla  su  tri  dana,  a  onda  je  Čou potra žio čarob -
nja ka  i  pitao  ga  šta  da  se  čini.  Ovaj  mu  je poruč io  da
može  da  sredi  stvar  i  počeo  od  toga  da  Čou  treba  da
pri lo ži  još dva de set  taila.  Na  to  je  žaba podi gla  glavu,  a
kad  je pri log  opet pove ćan pome ri la  je  nogu;  kad  je
dos tig nut  iznos  od  sto  taila,  žaba  je kre nu la  iz  kuće.
Ipak,  na vra ti ma  se zaus ta vi la  i  legla  još jed nom,  na  šta
je čarob njak izja vio  da  iznos  treba pla ti ti  odmah.  Stoga
je  Čou  odmah ispla tio  sav  novac,  a  žaba  je,  pošto  se
sma nji la  na  svoju uo bi ča je nu veli či nu, otiš la  sa svo jom
svi tom.

Tako  su poprav ke  na  hramu izve de ne  do kra ja.
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O TAOISTIČKOJ
KNJIŽEVNOSTI

Tao  i  zen  su  me op se da li  od mla dos ti. Ni kad ne ću za bo -
ra vi ti pri ču ko ju  sam dav no pro či tao.  To  je pri ča  o ho do -
ča šće nju  do ki pa  Lau  Cua, naj gla so vi ti jeg ta o-u či te lja.
Ne ki mla dić od lu či  da  pođe  i vi di  taj  kip, ko ji  se na la zio
na vr hu pla ni ne, sto ti nak ki lo me ta ra uda lje ne  od mla di će -
vog mes ta. Mla dić  je kre nuo  kad  se smr klo  i pos le ne ko -
li ko kilo me ta ra shva ti  da  je opas no  da  ide no ću,  pa od lu -
či  da pre dah ne, skri ven  uz  drum,  dok  ne sva ne.  Dok  je
se deo  na ne kom ka me nu, nai đe sta rac  i za po če raz go vor
s  njim. Na pos let ku sta rac uve ri mla di ća  da  idu za jed no
do ki pa,  s  tim  da  je sta rac obe ćao  da  će  se od ma ra ti  kad
god  to mla dić po že li. Mla dić  se slo ži  i  oni za jed no po đo še
pu tem,  i od ma ra li  su  se  kad  god  je  to mla dić po že leo. Naj -
zad sti go še  do ki pa. Mla di će vo sr ce  je da ma ra lo  od ushi -
će nja  da  je is pu nio za da tak ko ji  je se bi pos ta vio.  Ali, sta -
rac  ga  u  taj  mah uh va ti  za ra me  i ja ko pro tre se, go vo re ći:
„Us taj!  Šta  ti  je  sad nas pe lo  da  se od ma raš? Pu to va nje ni je
za vr še no  sa  ovim mes tom  na ko je  smo doš li. Mo raš  da na -
sta viš.  Ne pos to ji niš ta  što na zi va mo  cilj, pos to ji sa mo  put.“

Ta in spi ra tiv na pri ča  me  je  uvek pod se ća la  na ne ke
od za pi sa  iz os tav šti ne Fran ca Kaf ke ko je  sam pre vo dio.  I
za pri ču,  kad  je is tin ska, ne ma cil ja;  ona  je  uvek sa mo  put.
Za to  i  ja,  u svo jim pri ča ma, čes to  i bes cilj no pu tu jem.
Ina če,  kao  što  sam  uvek go vo rio, pri po ve da nju  sam  se
učio  od de ce,  ali mo gu čas no  da do dam  da  sam ne pres ta -
no gle dao  da  u sa mo pri po ve da nje une sem  što mo gu vi -
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še ta o is tič kog du ha.  Ali, ka ko  bi ne ki pri po ve dač pi tao,  o
če mu go vo ri mo  kad go vo ri mo  o ta ois tič kom du hu?

Da bis mo uro ni li  u sta ru ki nes ku kul tu ru,  u  duh drev -
ne Ki ne, u nje nu umet nost, fi lo zo fi ju, knji žev nost, mo ra li
bis mo ba rem do nek le  da za bo ra vi mo na še ev rop ske pa -
ra me tre  na ko je  smo sto le ći ma svi ka va ni. Pu kim pre  vo -
đe njem  i svo đe njem  u  naš me ta fi zič ki sis tem, gu bi mo  sve
bo gat stvo stva ra la štva či ji ho ri zon ti ra zu me va nja po gla -
vi to iz mi ču za pad njač kom krei ra nju smi sla. Za to  je je dan
od bol jih na či na  da na u či mo  da  na sve tu  ne pos to ji sa mo
naš po gled, upra vo či ta nje  ovih pri ča ko je  su svo je vrs na
lek ci ja  o raz li ka ma. Is tov re me no, bu du ći sa mo sr ce sta re
ki nes ke knji žev nos ti,  one  nas uvo de du bo ko  u na ma ne -
po z na te na či ne raz miš lja nja  i do živ lja va nja,  u druk či je
pros to re mi to va  i ve ro va nja, dru štve nih  i kul tur nih sta -
vo va  i pos tu pa nja. Uto li ko  su pri li ka  da  se os lo bo di mo sop -
stve nih spo na  i po neš to vi še saz na ju ći  o dru gom, saz na -
mo  o se bi.

To kom du ge  i fa sci nant ne is to ri je Ki ne, zna tan  njen
deo  je obe le žen bor bom  za pre vlast iz me đu  dva pris tu pa
ži vo tu. Pr vi, poz nat  pod ime nom kon fu či ja ni zam, stav -
ljao  je na gla sak  na ra zum, tra di cio nal nu mo ral nost  i stro -
gi po re dak. Dru gi, ta o i zam, is ti cao  je in tui ci ju, mis tič ko
po is to ve ći va nje  s pri ro dom  i bes ko nač nost pro me ne. Ra -
zum lji vo  je, otu da,  što  je pr vi  svoj iz raz pre tež no na la zio
u fi lo zo fi ra nju  i ko men ta ri sa nju,  a dru gi  u umet nos ti,
knji žev nos ti, poe zi ji. Sam proc vat ta o iz ma  i nje go ve knji -
žev nos ti traj ao  je bez ma lo hil ja du pet sto go di na, po čev ši
od ro đe nja  Lao  Cua ( oko 604. go di ne  pre no ve  ere), ko ji
se sma tra  ocem ta o iz ma. Ia ko  ne po ti če sa mo  od nje ga,
ne go  je, ve ro vat no,  iz pe ra vi še au to ra,  Tao  Te  King  je de -
lo ko je  se mo že sma tra ti „bi bli jom“  taoa. Sja jno iz la ga nje
nje go vog uče nja po tom du gu je mo dvo ji ci ta o is tič kih ve -
li ka na:  Lao  Cu  i  Čuang  Cu!  I nji ho vi ra do vi  su obe le že ni
„du bo kim uvi dom  i po et skom ima gi na ci jom“.  U  tom po -
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gle du  se is ti če izu zet no poz na to de lo  Ji  King (Knji ga pro -
me na)  u ko jem  se raz ma tra ta o is tič ko na če lo „pro me ne“
i su prot stav lje nos ti „jin–jang“. 

Pre ma mno gim uče nja ci ma  Tao  je na ziv  za jed nu  od
naj ve ćih „kon cep ci ja ljud skog du ha  ikad sa či nje nu“. Sa -
ma  reč zna či  Put.  Tim Pu tem  se kre ću  sve stva ri. Nji me
se mo že  ići je di no  ako de lu je mo  i ži vi mo  u pot pu nom
skla du  sa sve tom.  Iz  tog vi do kru ga  i po ti ču  ove pri če, pa -
ra bo le,  a či ji iz bor, no šen is toč njač kom sen zi bil no šću,
na la zi mo  u  ovoj knji zi. Nji ho vo sre diš te  je na ro či ti po et -
ski  duh do ča ra van svo jim ide ja ma  i vi zi ja ma.  Iz  njih po -
ti če  i ja pan ski  Zen,  kao  i in dus ka Ve dan ta, kon cep ci je ži -
vo ta ko je za pad ni čo vek  još ni je us peo  da  do kra ja
do seg ne. Na rav no,  ove pri če mo gu bi ti či ta ne  bez ob zi ra
da  li poz na je mo  ili  ne poz na je mo ta o is tič ku fi lo zo fi ju  i
re li gi ju.  Ali, po et ski  duh  u na ma smes ta re a gu je  na sli ke
ko je  nam  one do no se,  i ta ko  nas,  i  da ne će mo, upu ću ju  u
sop stve ni iz vor.

Ukrat ko,  ove ne o do l ji ve pri če, pu ne ne o bič ne in tui -
ci je  i druk či je mu dros ti, pro ši ru ju  naš  um  i do pri no se
na šoj krea tiv nos ti. Po mo ću  njih ne će  nam bi ti bli ži sa mo
kung  fu  i ka ra te (ko ji, uos ta lom, ta ko đe po ti ču  iz ta o is -
tič ke fi lo zo fi je) ne go  i „ri tua li“ ko ji is tra žu ju mo guć nos ti
i to ko ve pro me na  iza krh kih gra ni ca ra zu ma,  kao  i uni -
ver zal ne si le či ja  je vi zi ja pos to ja nja ne pro laz na.  Ali,  sve
vre me,  dok či ta te, ot vo ri te  svoj  um iz ves nom mis tič kom
hu mo ru  i da le ko sež noj iro ni ji.

Jovica Aćin
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